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De verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht 

(V.C.T.) hebben ter zitting van 23 juni 1994 een onderzoek gewijd 

aan een klacht omwille van het feit dat het Brusselse O.C.M.W.-

ziekenhuis St.-Pieter, ten minste aan één Nederlandstalige 

geneesheer, een volledig in het Frans gestelde uitnodiging - met 

hoofding van de U.L.B. en de V.U.B. - stuurde in een enveloppe 

met Franstalige hoofding maar waarop het adres van de betrokken 

dokter in het Nederlands was vermeld.  Uit de bij de klacht 

gevoegde stukken blijkt dat het feit juist is. 

 

Een op naam verstuurde uitnodiging wordt, volgens de vaste 

rechtspraak van de V.C.T., als een betrekking met een particulier 

beschouwd. 

 

De kwestieuze uitnodiging werd verstuurd door het O.C.M.W.-

ziekenhuis St.-Pieter, dat een plaatselijke dienst is uit Brussel-

Hoofdstad. 

 

Volgens art. 19, 1e lid, van de bij koninklijk besluit van 18 

juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik der talen in 

bestuurszaken gebruikt iedere plaatselijke dienst van Brussel-

Hoofdstad in zijn betrekkingen met een particulier de door deze 

gebruikte taal, voor zover die taal het Nederlands of het Frans 

is.  Aangezien de taalaanhorigheid van de betrokken geneesheer 

bekend was, vermits zijn adres in het Nederlands was vermeld, 

diende bovengenoemd ziekenhuis een in het Nederlands gestelde 

uitnodiging in een enveloppe met Nederlandstalige hoofding te 

versturen. 

 

 

 

                  

 

 2.              

 

Wanneer de taalaanhorigheid van de betrokkene niet bekend is moet 

zowel een Nederlandse als een Franse uitnodiging gestuurd worden. 

(cfr. advies nr. 3.570 van 10 mei 1973). 



 

De V.C.T. wil er in dit geval van uitgaan dat om praktische of 

technische redenen geen Nederlandstalige uitnodigingen beschik-

baar waren en dat het O.C.M.W. van Brussel als doorgeefluik van 

de kwestieuze Franstalige uitnodigingen van de  

U.L.B./V.U.B. fungeerde en er toch alle artsen wilde van in kennis 

stellen.  De V.C.T. is evenwel van oordeel dat het O.C.M.W. er 

een Nederlandstalige begeleidingsbrief diende bij te voegen. 

 

De V.C.T. acht derhalve de klacht ontvankelijk en gegrond. 

 

Dit advies wordt aan de klager en aan de voorzitter van het 

O.C.M.W. van Brussel gestuurd en ter kennisgeving aan de rectoren 

van de U.L.B. en V.U.B. 

 


